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2024 - 25 年度全港棒球公開賽 (新秀組) 
Hong Kong Baseball Open League (Novice) 2024 - 25 

章  程 
Leaflet 

 
宗旨: 
Aims: 

推廣本地棒球運動，培養具潛質運動員，提高香港棒球水準，並提倡德、智、體、群、美五育。 
To promote baseball in local, cultivate potential athletes, improve the standard of baseball in  
Hong Kong, and promote the moral, intellectual, physical, social and aesthetic. 

 

組別 
Group 

年齡 (以出生年份計算) 
Age (Year of Born) 

每隊人數 
No. players of team 

獎項 
Prizes 

少年組 

Children 

* A 組：11-14 歲 (2011-2014) 

*A Group: 11-14 Years Old (2011-2014) 

每隊人數不少於 
十二名球員 

Not less than 12 players 

for each team 

設冠、亞及季軍獎牌各 14 枚及 
獎盃一座 

14 Medals and trophy for the Winners, 

1st Runners-up and 2nd Runners-up 

* B 組：7-10 歲 (2015-2018) 

*B Group: 7-10 Years Old (2015-2018) 

女子組^ 

Women^ 

13 歲或以上 (2012 年或以前) 

13 years old or above (2012 or before) 

青成組 

Youth & Adult 

13 歲或以上 (2012 年或以前) 

13 years old or above (2012 or before) 

*如參賽隊伍不足，少年 A、B 兩組將會合併比賽。 
* It will be combined group A & B of Children Group to compete if insufficient team registration. 
^如參賽隊伍不足，女子組及青成組將會合併比賽。 
^ It will be combined Women, Youth & Adult to compete if insufficient team registration. 

比賽日期: 
Date of 
Competition: 

2025. 03. 23 – 2025. 04. 20 (星期日 Sunday)  
 
如遇賽事改期，可能編排於公眾假期舉行，賽程一經編定，恕不接納球隊更改賽期的申請。 
Matches may conduct in public holiday if reschedule, teams are not allowed to request 
schedule change once the schedule has been finalized. 

比賽時間: 
Time: 

08:00 – 18:00 
(如有需要，會安排同日作雙重賽 Double header will be scheduled if need) 

比賽地點: 
Venue: 

九龍深水埗龍翔道及南昌街交界石硤尾配水庫遊樂場或康文署轄下其他場地 

Shek Kip Mei Service Reservoir Playground, J/O Lung Cheung Road and Nam Cheong 
Street, Sham Shui Po, Kowloon or other LCSD venues 

球隊報名費: 
Team Entry Fee: HKD$300 
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球隊報名日期: 
Team Enrollment 
Date: 

2025. 02. 18 – 2025. 03. 05 18:00  

球員註冊日期: 
Player Enrollment 
Date: 

所屬球隊完成註冊當天至 2025 年 3 月 5 日 (星期三) 下午六時 
Once the team registration has completed until 5 March 2025 (Wednesday) 6pm 

參加資格: 
Eligibility: 

1. 必須為「中國香港棒球總會」主辦之 2024-2025 年度棒球推廣計劃的學員或康樂及文化

事務署資助之「學校推廣計劃」以及「香港精英運動員協會」主辦之 2024-2025 年度動

感校園的學員； 
MUST be a participant of 2024-2025 District Promotion Baseball Training Scheme 
organized by The Baseball Association of Hong Kong, China, or School Sports 
Programme subvented by Leisure and Cultural Services Department or 2024-2025 
Active School Programme organized by Hong Kong Elite Athletes Association; 

2. 青成組參加者不曾參加「中國香港棒球總會」主辦之“全港棒球公開賽”丙組或以上級別或

混合組別的賽事； 
Participants of Youth & Adult group who never participated in Hong Kong Baseball 
Open League Men C or above or Mixed organized by The Baseball Association of 
Hong Kong, China; 

3. 青成組參加者不曾參加「中國香港棒球總會」主辦之“全港棒球青少年聯賽”U16; 
Participants of Youth & Adult group who never participated in Hong Kong Youth 
Baseball League U16 organized by The Baseball Association of Hong Kong, China; 

4. 少年組參加者不曾參加「中國香港棒球總會」主辦之“全港棒球青少年聯賽”U11 或 U12 組

別或「香港少棒聯盟」的賽事; 
Participants of Children group who never participated in Hong Kong Youth Baseball 
League U11 or U12 organized by The Baseball Association of Hong Kong, China or 
any competitions organized by Hong Kong Little League; 

5. 少年組及青成組參加者不曾以「中國香港代表隊」身分參加棒球賽事; 
Participants of Children group and Youth & Adult group who never represented the 
Hong Kong, China National Team; 

6. 每名運動員只可代表一支球隊出賽。 
Each player can only register for one team;. 
 

備註：接納報名與否，中國香港棒球總會有最後決定權。 
Remarks: The Baseball Association of Hong Kong, China reserves the right to make the 
final decision. 
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報名辦法: 
Enrollment: 

(1) 由註冊教練登入網上報名系統http://www.hkbaseball.org/login.php，於“聯賽球隊

註冊”項目中註冊球隊並繳交參賽費; 
The registered coach click the link provided http://www.hkbaseball.org/login.php to 
login, register the team and complete the payment in “League Team Registration”; 

(2) 球員登入網上報名系統http://www.hkbaseball.org/login.php，於“聯賽球員註冊”
項目中選擇所屬球隊，然後於“帳戶設定”上傳個人近照，以完成球員註冊; 
The player click the link provided http://www.hkbaseball.org/login.php to login, register 
the related team in “League Player Registration”, and upload the personal photo in 
“Account Setting”; 

(3) 由教練確認球員名單 
The players list will be confirmed by the registered coach. 

隊教練 
會議: 
Team Meeting: 

組別 Group 日期及時間 Date & Time: 地點 Place 

少年組 
Children 

2025 年 3 月 10 日 (星期一) 下午七時  
10 March 2025 (Monday) 7pm  

Zoom 線上會議 青成組 
Youth & Adult 

2025 年 3 月 10 日 (星期一) 下午七時三十分 
10 March 2025  (Monday) 7:30pm  

女子組 
Women 

2025 年 3 月 10 日(星期一) 下午八時  
10 March 2025 (Monday) 8pm 

  
賽制: 
Format: 

小組單循環  
Single Round-robin on each category 
 
少年組、女子組^：T 座打擊  
Children, Women^: Batting with Tee 
 
^如女子組參賽隊伍不足合併青成組比賽，則改用投打方式進行。 
If there are not enough teams for the women's group competition, they will merge with 
the Youth & Adult group competition and proceed with a pitching and hitting format. 
 
 

查詢: 
Enquries: 

中國香港棒球總會 
The Baseball Association of Hong Kong, China 
 
香港銅鑼灣球場徑一號奧運大樓一樓 1003 室 
Rm1003, 1/F, Olympic House, 1 Stadium Path, Causeway Bay 
 
電話 Tel：2504 8330 傳真 Fax：2504 4663 電郵 Email：office@hkbaseball.org 
 
網址 Website：www.hkbaseball.org 

 



 

24C3001 | NOVICE 

主辦單位 
Organized by 

資助單位 
Subvented by 

 
 

備註: 
Remarks: 

1. 每隊由教練安排劃一棒球制服，可穿著推廣班上課時之制服(球衣背後必須印上不少

於 6 寸高的號碼)。 

Players should wear baseball uniform; a number MUST print on the back not 
smaller than 6 inches. 
 

2. 報名資料不全，恕不受理。報名的資料，只作中國香港棒球總會的活動報名事宜、統

計、日後聯絡及活動意見調查之用，亦只限於本會授權人員方可查閱有關資料作前述

目的之用。遞交申請後，如欲更正或查詢個人資料，請與本會職員聯絡。 
Incomplete registration information will not be accepted. The information provided 
for registration will only be used for the activities of The Baseball Association of 
Hong Kong, China, statistical purposes, future contact, and activity feedback 
surveys. Access to this information is restricted to authorized personnel of the 
Association for the aforementioned purposes. After submitting the application, if 
you wish to correct or inquire about your personal information, please contact our 
staff. 

 
3. 報名費含個人團體意外保險費港幣 20 元 (只限球隊註冊名單上已登記的球員、領隊

/聯絡人及教練方獲保障)。參加者可按自己需要，自行安排額外投保。 
Entry fee includes personal group accident insurance of HKD 20 (only players, 
team leaders/contact persons, and coaches registered on the team roster are 
covered). Participants may arrange for additional insurance as needed. 

 
4. 由網上付款系統公司所收取之手續費亦已包括在報名費內。 

The handling fees charged by the online payment system company are also 
included in the registration fee.. 
 

5. 無論任何情況(包括因天氣問題)，所繳費用，概不發還。 
Regardless of any circumstances (including due to weather issues), the fees paid 
are non-refundable. 
 

6. 如天氣欠佳，開賽與否，視乎場地是否關閉，如有疑問，請於出發前致電隊教練查詢。

當黑雨警告或八號熱帶氣旋警告信號生效，場地政策均會封場。 
If the weather is poor, whether the match will proceed depends on whether the 
venue is closed. If you have any questions, please call the team coach before 
departure. When a Black Rainstorm Warning or Typhoon Signal No. 8 is in force, 
the venue policy will close the grounds. 
 

 
 


